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EN_First，assemble accessories No.7(Lock sleeve) on the part No.8(U-Tube),then insert the 
accessories No.8 into the round hose on the fitting as shown in the figure and tighten all the 
No.7(Lock sleeve).

FR_Tout d'abord, assemblez les accessoires No.7(Lock sleeve) sur la pièce No.8(U-Tube), puis 
insérez les accessoires No.8 dans le tuyau rond sur le raccord comme indiqué sur la figure et serrez 
tous les No.7(Lock sleeve).
ES_Primero, monte los accesorios No.7(Lock sleeve) en la parte No.8(U-Tube),luego inserte los 
accesorios No.8 en la manguera redonda en el accesorio como se muestra en la figura y apriete 
todos los No.7(Lock sleeve).
PT_Primeiro, monte os acessórios nº 7 (manga de bloqueio) na peça nº 8 (tubo em U) e, em 
seguida, insira os acessórios nº 8 na mangueira redonda no encaixe, conforme mostrado na figura, 
e aperte todos os nº 7 (manga de bloqueio).
DE_Montieren Sie zunächst das Zubehör Nr. 7 (Verschlusshülse) auf das Teil Nr. 8 (U-Rohr), führen 
Sie dann das Zubehör Nr. 8 in den runden Schlauch am Anschlussstück ein, wie in der Abbildung 
gezeigt, und ziehen Sie alle Nr. 7 (Verschlusshülse) fest.
IT_Per prima cosa, assemblare gli accessori n. 7 (manicotto di bloccaggio) sulla parte n. 8 (tubo a 
U), quindi inserire gli accessori n. 8 nel tubo rotondo sul raccordo, come mostrato nella figura, e 
stringere tutti i n. 7 (manicotto di bloccaggio).
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PART
LIST

①  1 ②  1 ③  1 ④  1

⑤  4 ⑥  4 ⑦  2 ⑨  1⑧  1



2

02

EN_First put the No. 1(Handle) fitting into the indicated fitting hole above, then tighten the No. 
2(handle bolt)  fitting by hand.
Tighten the No. 3 (Connect)as shown in the figure.
FR_Placez d'abord le raccord n° 1 (poignée) dans le trou indiqué ci-dessus, puis serrez le raccord 
n° 2 (boulon de poignée) à la main.
Serrez le raccord n° 3 (Connect) comme indiqué sur la figure.
ES_En primer lugar, coloque el accesorio n.º 1 (Mango) en el orificio del accesorio indicado 
anteriormente y, a continuación, apriete el accesorio n.º 2 (Perno del mango) a mano.
Apriete el No. 3 (Conexión) como se muestra en la figura.
Apriete el no. 3 (Conexión) como se muestra en la figura.
PT_Primeiro, coloque o encaixe n.º 1 (Pega) no orifício de encaixe indicado acima e, em seguida, 
aperte o encaixe n.º 2 (parafuso da pega) à mão.
Aperte o n.º 3 (Ligação) como indicado na figura.
DE_Stecken Sie zuerst das Anschlussstück Nr. 1 (Griff) in das oben angegebene Anschlussloch und 
ziehen Sie dann das Anschlussstück Nr. 2 (Griffbolzen) mit der Hand fest.
Ziehen Sie die Nr. 3 (Verbindung) wie in der Abbildung gezeigt an.
IT_Inserire prima il raccordo n. 1 (maniglia) nel foro del raccordo indicato sopra, quindi serrare a 
mano il raccordo n. 2 (bullone della maniglia).
Serrare il n. 3 (collegamento) come indicato nella figura.
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EN_Portable after installation or use the machine by hanging it on plastic bracket as shown in the 
figure.
FR_Portable après l'installation ou utiliser la machine en la suspendant à un support en plastique 
comme indiqué sur la figure.
ES_Portátil después de la instalación o utilizar la máquina colgándola en el soporte de plástico 
como se muestra en la figura.
PT_Portátil após a instalação ou utilização da máquina, pendurando-a num suporte de plástico, 
como indicado na figura.
DE_Tragbar nach der Installation oder durch Aufhängen an einer Kunststoffhalterung wie in der 
Abbildung gezeigt.
IT_Portatile dopo l'installazione o utilizzare la macchina appendendola alla staffa di plastica come 
mostrato in figura.
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EN_Now drill 4 holes on the wall, insert 4pcs No.5 (Plastic expansion tube) into the holes, insert 
4pcs No.6 (Screws) into the screw holes of No.4(Plastic Bracket), screw tightly.
FR_Percez 4 trous sur le mur, insérez 4 pièces n° 5 (tube d'expansion en plastique) dans les trous, 
insérez 4 pièces n° 6 (vis) dans les trous de vis de la pièce n° 4 (support en plastique) et vissez 
fermement.
ES_Ahora taladre 4 agujeros en la pared, inserte 4pcs No.5 (Tubo de expansión de plástico) en los 
agujeros, inserte 4pcs No.6 (Tornillos) en los agujeros de los tornillos del No.4 (Soporte de 
plástico), atornille firmemente.
PT_Agora, faça 4 furos na parede, introduza 4 peças n.º 5 (tubo de expansão de plástico) nos furos, 
introduza 4 peças n.º 6 (parafusos) nos furos do n.º 4 (suporte de plástico) e aperte bem.
DE_Bohren Sie nun 4 Löcher in die Wand, setzen Sie 4 Stück Nr. 5 (Kunststoffausdehnungsrohr) in 
die Löcher ein, setzen Sie 4 Stück Nr. 6 (Schrauben) in die Schraublöcher von Nr. 4 
(Kunststoffhalterung) ein und schrauben Sie sie fest.
IT_Ora praticare 4 fori sulla parete, inserire 4 pezzi No.5 (tubo di espansione in plastica) nei fori, 
inserire 4 pezzi No.6 (viti) nei fori della vite No.4 (staffa in plastica), avvitare saldamente.
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